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6/10発売 2016年カーネギー賞受賞作！
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結 合 性 双 生 児 の 少 女 二 人 を
気 鋭 の ア イ ル ラ ン ド 人 作 家 が

詩 で 描 い た 切 な い 珠 玉 の 青 春 小 説

奇 跡 の
共 訳 ！
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グレースとティッピは 16歳の双⼦。腰から下がつながった、結合性双⽣児
だ。顔かたちはそっくりでも、グレースはシャイで、ティッピは勝ち気。 2
歳まで⽣きられるかどうかわからないと医師から⾔われていた⼆⼈は、⼤学
講師の⽗、銀⾏勤めの⺟、チャーミングな祖⺟、バレリーナの妹という⼤切
な家族に守られ、16歳まで⽣きてきた――
�
学校⽣活を通して育む友情、初めての恋、そして別れ……
�
「死ぬまでにしたいことリスト」を作ってめいっぱい⽣きる⼆⼈の姿を通し
て⾃分を⾒つめなおす機会を与えてくれるみずみずしいYA⽂学。

定 価 : 1 , 7 0 0 円 （ ＋ 税 ）
I S B N :  9 7 8 - 4 - 5 9 6 - 5 5 2 1 1 - 2

版 型 :  四 六 変 型 ｜  4 0 8 頁



著者�サラ・クロッサン /�SARAH�CROSSAN
�
⼀九⼋⼀年⽣まれ。⼤学で哲学と⽂学を専攻し、ケンブリッジ⼤学で英語の講師を務めた
のち、作家へ転⾝。みずみずしい感性のヤングアダルト⼩説で評価が⾼く、詩の形式で書
かれた⼩説2作でカーネギー賞ショートリスト、本作『ONE』で⼆〇⼀六年カーネギー賞
ほか多くの⽂学賞を受賞した。

最果�タヒ
�
⼀九⼋六年⽣まれ。詩⼈。中原中也賞、現代詩花椿賞などを受賞。⼆〇⼀六年の詩集『夜
空はいつでも最⾼密度の⻘⾊だ』は映画化され、同年の映画賞を多数受賞した。⼆〇⼀七
年、清川あさみとの共著『千年後の百⼈⼀⾸』では、百⾸を詩の⾔葉で現代語訳した。
『わたしの全てのわたしたち』は、⾦原瑞⼈訳を「⽇本語の詩の⼩説」として再翻訳し
た、初めての翻訳作品。

⾦原�瑞⼈
�
⼀九五四年⽣まれ。翻訳家、児童⽂学研究家、法政⼤学社会学部教授。⼀九⼋〇年代よ
り、多くのヤングアダルト⼩説を翻訳、紹介してきた。⼿がけた翻訳書は五五〇冊以上に
のぼり、現在も更新中。近刊に『アウシュヴィッツのタトゥー係』、リンドバーグシリー
ズ最新刊『エジソン』など。

【 本 件 に 関 す る お 問 い 合 わ せ 】 株 式 会 社 ハ ー パ ー コ リ ン ズ ・ ジ ャ パ ン
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